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3URGRWWR��OD�JDUDQ]LD�VDUj�YDOLGD�VROR�TXDQGR�TXDORUD�GHWWR�FDOHQGDULR�VLD�VWDWR�ULVSHWWDWR�LQ�PDQLHUD�FRUUHWWD��
3 LIMITAZIONI 
����/D�SUHVHQWH�JDUDQ]LD�VDUj�YDOLGD�XQLFDPHQWH�SHU�OH�YHQGLWH�UHDOL]]DWH�D�FRQVXPDWRUL��ODGGRYH�SHU�³FRQVXPDWRUL´�V¶LQWHQGH�TXHOOD�SHUVR-
QD�FKH�DFTXLVWD�LO�3URGRWWR�FRQ�VFRSL�FKH�QRQ�ULHQWUDQR�QHOO¶DPELWR�GHOOD�VXD�DWWLYLWj�SURIHVVLRQDOH���
3.2 No viene concessa alcuna garanzia nei riguardi del normale consumo  per uso del prodotto. In merito ai pezzi, ai componenti e/o ai 
PDWHULDOL�IXVLELOL�R�FRQVXPDELOL�FRPH�SLOH��ODPSDGLQH��HFF���RYH�VXVVLVWD�VL�DSSOLFKHUj�TXDQWR�GLVSRVWR�QHOOD�GRFXPHQWD]LRQH�FKH�q�DOOHJDWD�
al Prodotto.  
3.3 La garanzia non copre i casi in cui il Prodotto: (I) sia stato oggetto di un uso non corretto; (II) sia stato riparato, manipolato o la manu-
tenzione sia stata effettuata da una persona non autorizzata o (III) sia stato riparato o la manutenzione sia stata effettuata con pezzi non 
originali.
Qualora il difetto di conformità del Prodotto sia conseguenza di una installazione o messa in marcia non corretta, la presente garanzia 
risponderà solo nel caso in cui la suddetta installazione o messa in marcia sia compresa nel contratto di compravendita del Prodotto e sia 
stata realizzata dal venditore o sotto la sua responsabilità.

*$5$17,(&(57,),.$$7
1 ALGEMENE ASPEKTEN
1.2 In overeenkomst met de voorliggende bepalingen wordt door de verkoper gegarandeerd dat het produkt GRE verkocht onder deze 
garantie (“het Produkt”) geen enkel defekt vertoont op het moment van levering.
1.3 De Garantieperiode voor het Produkt bedraagt twee (2)  jaar en is geldig vanaf het moment dat het Produkt aan de koper geleverd 
wordt.
1.4 Indien er zich een defekt aan het Produkt zou voordoen en de koper dit zou mededelen aan de verkoper gedurende de geldige Garan-
tieperiode, dan zal de verkoper het Produkt repareren of laten repareren op zijn eigen kosten alwaar de verkoper dit geschikt zou achten, 
behalve in het geval dat dit onmogelijk of buitensporig zou zijn.
1.5 Indien het Produkt niet gerepareerd of vervangen kan worden, dan kan de koper na verhouding prijsreduktie aanvragen, of, indien het 
defekt belangrijk genoeg is, de ontbinding van het verkoopcontract aanvragen.
1.6 Die delen van het Produkt die onder deze Garantie vervangen of gerepareerd zijn, kunnen de duur van de Garantieperiode voor het 
oorspronkelijke Produkt niet verlengen, maar zullen beschikken over een eigen garantie.
1.7 Voor de toepassing van deze garantie moet de koper de aankoopdatum en de levering van het Produkt kunnen aantonen.
1.8 Indien er meer dan zes maanden verlopen zijn sinds de levering van het Produkt aan de koper, en deze plotseling aangeeft dat het 
Produkt niet aan de eisen voldoet, dan zal de koper de oorsprong en het bestaan van de volgens hem bestaande defekten moeten kunnen 
aantonen.
����'LW�*DUDQWLHFHUWL¿NDDW�EHSHUNW�RI�YHURRUGHHOW�QLHW�ELM�YRRUEDDW�GH�UHFKWHQ�GLH�GH�JHEUXLNHUV�KHEEHQ�HQ�GLH�JHEDVHHUG�]LMQ�RS�QDWLRQDOH�
normen.
2  BIJZONDERE VOORWAARDEN
2.1 Deze garantie dekt de produkten waarnaar deze handleiding verwijst.
����+HW�KXLGLJH�*DUDQWLHFHUWL¿NDDW�LV�VOHFKWV�YDQ�WRHSDVVLQJ�LQ�ODQGHQ�YDQ�GH�(XURSHVH�8QLH�
2.3 Voor de toepassing van deze garantie en in geval deze garantie van toepassing is al naar gelang de serie en het model van het Pro-
dukt,  moet de koper de aanwijzingen van de Fabrikant  in de documenten die bij het Produkt bijgesloten zijn, strikt opvolgen.
2.4 Indien er een tijdsperiode vastgesteld wordt voor de vervanging, het onderhoud of het reinigen van verschillende delen of onderdelen 
van het Produkt, dan is de garantie alleen geldig in geval deze tijdsperiode strikt aangehouden is.
3 BEPERKINGEN
3.1 De huidige garantie is uitsluitend geldig bij verkoop aan gebruikers, waarbij onder “gebruiker” verstaan wordt een persoon die het Pro-
dukt aanschaft met een doel dat niet binnen het gebied van zijn professionele activiteiten valt.
3.2 Er bestaat geen garantie in verband met normale slijtage bij gebruik van het Produkt.  Wat betreft de delen, componenten en/of ver-
vangbare of verbruiksmaterialen zoals batterijen, gloeilampen, enz.  zal men zich moeten richten naar hetgeen in de documenten staat die 
het Produkt vergezellen.
3.3 De garantie dekt niet de gevallen waarbij het Produkt  (i) onderhevig is geweest aan ongepast gebruik, (ii) gerepareerd, onderhouden 
of gemanipuleerd is door een persoon die daarvoor geen toestemming heeft, of (iii) gerepareerd of onderhouden is met niet oorspronkelijke 
onderdelen. Indien het defekt van het Produkt het gevolg is van een incorrecte installering of ingebruikneming, dan is deze garantie slechts 
van toepassing indien de installering of ingebruikneming in kwestie in het contract van koop en verkoop van het produkt opgenomen is en 
door de verkoper of onder diens verantwoording uitgevoerd is.

&(57,),&$'2�'(�*$5$17,$
1 CONDIÇÕES GERAIS 
����'H�DFRUGR�FRP�HVWDV�GLVSRVLo}HV��R�YHQGHGRU�JDUDQWH�TXH��QR�PRPHQWR�GD�HQWUHJD��R�SURGXWR�*5(�FRUUHVSRQGHQWH�D�HVWD�JDUDQWLD��³R�
Produto”) não apresenta nenhum tipo de falta de conformidade. 
1.2 O Período de Garantia para o Produto é de dois (2) anos, contados a partir da data de entrega ao comprador. 
����6H��GXUDQWH�R�SHUtRGR�GH�JDUDQWLD��R�FRPSUDGRU�QRWL¿FDU�DR�YHQGHGRU�DOJXPD�IDOWD�GH�FRQIRUPLGDGH�GR�3URGXWR��R�YHQGHGRU�GHYHUi�
UHSDUDU�RX�VXEVWLWXLU�R�3URGXWR�SRU�VXD�FRQWD�QR�OXJDU�RQGH�FRQVLGHUDU�FRQYHQLHQWH��VDOYR�TXH�LVVR�VHMD�LPSRVVtYHO�RX�GHVPHVXUDGR��
����4XDQGR�QmR�IRU�SRVVtYHO�UHSDUDU�RX�VXEVWLWXLU�R�3URGXWR��R�FRPSUDGRU�SRGHUi�VROLFLWDU�XPD�UHGXomR�SURSRUFLRQDO�GR�SUHoR�RX��VH�D�IDOWD�
GH�FRQIRUPLGDGH�IRU�R�VX¿FLHQWHPHQWH�JUDYH��D�UHVFLVmR�GR�FRQWUDWR�GH�YHQGD�
1.5 As partes substituídas ou reparadas em virtude desta garantia não ampliarão o período de garantia do Produto original, mas disporão 
da sua própria garantia.
����3DUD�TXH�D�SUHVHQWH�JDUDQWLD�WHQKD�HIHLWR��R�FRPSUDGRU�GHYHUi�DSUHVHQWDU�R�FRPSURYDQWH�GD�GDWD�GH�FRPSUD�H�GH�HQWUHJD�GR�3URGXWR��
����6H�R�FRPSUDGRU�DOHJDU�XPD�IDOWD�GH�FRQIRPLGDGH�GR�3URGXWR��SDVVDGRV�PDLV�GH�VHLV�PHVHV�GD�GDWD�GH�HQWUHJD�GR�PHVPR��GHYHUi�
demonstrar a origem e a existência do defeito alegado. 
����2�SUHVHQWH�&HUWL¿FDGR�GH�*DUDQWLD�QmR�OLPLWD�QHP�DIHFWD�RV�GLUHLWRV�GRV�FRQVXPLGRUHV�GHULYDGRV�GDV�QRUPDV�QDFLRQDLV�GH�FDUiFWHU�
imperativo.
��&21',d®(6�3$57,&8/$5(6�
2.1 A presente garantia cobre os produtos descritos neste manual.
����2�SUHVHQWH�&HUWL¿FDGR�GH�*DUDQWLD�Vy�VHUD�YiOLGR�QRV�SDtVHV�GD�8QLmR�(XURSHLD��
����3DUD�D�H¿FiFLD�GHVWD�JDUDQWLD��R�FRPSUDGRU�GHYHUi�VHJXLU�ULJRURVDPHQWH�DV�LQGLFDo}HV�GR�)DEULFDQWH�FRQWLGDV�QD�GRFXPHQWDomR�IRUQH-
FLGD�FRP�R�3URGXWR��TXDQGR�D�PHVPD�IRU��DSOLFiYHO�HP�IXQomR�GD�JDPD�H�GR�PRGHOR�GR�3URGXWR��
����1R�FDVR�GH�VH�HVWDEHOHFHU�XP�FDOHQGiULR�SDUD�D�VXEVWLWXLomR��PDQXWHQomR�RX�OLPSH]D�GH�GHWHUPLQDGDV�SHoDV�RX�FRPSRQHQWHV�GR�
3URGXWR��D�JDUDQWLD�Vy�VHUi�YiOLGD�VH�R�FLWDGR�FDOHQGiULR�WLYHU�VLGR�FXPSULGR�ULJRURVDPHQWH��
3 LIMITAÇÕES 
����$�SUHVHQWH�JDUDQWLD�Vy�VHUi�YiOLGD�SDUD�DV�YHQGDV�UHDOL]DGDV�D��FRQVXPLGRUHV��HQWHQGHQGR�VH�SRU�³FRQVXPLGRU´�D�SHVVRD�TXH�FRPSUDU�
R�3URGXWR�FRP�¿QV�QmR�DEUDQJLGRV��QR�kPELWR�GD�VXD�DFWLYLGDGH�SUR¿VVLRQDO���
3.2 A garantia não cobre o desgaste normal derivado do uso do produto. Em relação às peças, componentes e/ou materiais fungíveis ou 
FRQVXPtYHLV�FRPR�SLOKDV��OkPSDGDV��HWF���WHUi�HIHLWR�R�GLVSRVWR�QD�GRFXPHQWDomR�IRUQHFLGD�FRP�R�3URGXWR��HP�FDGD�FDVR���
3.3 Esta garantia não abrange as seguintes situações: (I) Se o Produto tiver sido objecto de um uso incorrecto; (II) tiver sido reparado, 
sofrido manutenção ou manipulado por pessoas não autorizadas ou (III) tiver sido reparado ou as suas peças substituídas por peças não 
originais.
4XDQGR�D�IDOWD�GH�FRQIRUPLGDGH�GR�3URGXWR�IRU�FRQVHTXrQFLD�GH�XPD�LQVWDODomR�RX�FRORFDomR�HP�IXQFLRQDPHQWR�LQFRUUHFWD��D�SUHVHQWH�
JDUDQWLD�Vy�VHUi�YiOLGD�VH�D�UHIHULGD�LQVWDODomR�RX�FRORFDomR�HP�IXQFLRQDPHQWR�HVWLYHU�LQFOXtGD�QR�FRQWUDWR�GH�FRPSUD�YHQGD�GR�3URGXWR�H�
tiver sido realizada pelo vendedor ou sob sua responsabilidade.
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&HW�HVFDOLHU�pWDQW�IDFLOH�j�PRQWHU��LO�SHXW�rWUH�PRQWp�SDU�XQH�VHXOH�SHUVRQQH�DGXOWH�HW�GDQV�XQH�SpULRGH�GH�WHPSV�G¶HQYLURQ���+(85(��6HXOV�OHV�RXWLOV�VXLYDQWV�VRQW�QpFHVVDLUHV��
7RXUQHYLV�SODW�±�&Op�¿[H�GH����PP�
A- Placer deux douilles (3) dans les rainures inférieures des deux mains courantes (1). Introduire un degré (2) sur la partie supérieure des deux mains courantes et le faire glisser 
MXVTX¶DX[�GRXLOOHV�PRQWpHV�DX�SUpDODEOH���HQ�DSSX\DQW�OH�GHJUp�G¶DERUG�FRQWUH�O¶XQH�GHV�GRXLOOHV��SXLV�FRQWUH�O¶DXWUH��HQ�YHLOODQW�j�OH�GpSODFHU�DXWDQW�G¶XQ�F{Wp�TXH�GH�O¶DXWUH�MXVTX¶j�
FH�TX¶LO�DUULYH�ELHQ�DX�IRQG��5pSpWHU�VXFFHVVLYHPHQW�OH�SURFpGp�SRXU�OHV�DXWUHV�GHJUpV�GHV�PDLQV�FRXUDQWHV�j�UDLQXUH�����HW��HQ�XWLOLVDQW�OH�PrPH�SURFpGp��LQWURGXLUH�OD�SODWH�IRUPH�
����GDQV�OHV�SRQWV�G¶DVVHPEODJH�����VXU�OHV�PRGqOHV�(6������(6�����HW�(6�����:�
%��3RXU�OD�SDUWL�PRELOH������UpSpWHU�VXFFHVVLYHPHQW�OHV�LQVWUXFWLRQV�GpFULWHV�HQ�$��,QWURGXLUH�SRVWpULHXUHPHQW�GDQV�OD�PDUFKH�OD�SLqFH�VpSDUDWULFH�GDQV�FKDTXH�PDLQ�FRXUDQWH�
MXVTX¶j�FH�TX¶HOOH�UHVWH�¿VVpH�GDQV�OD�PDUFKH��/H�PDLQ�FRXUDQWH�GRLW�rWUH�SODFHU��DYHF�OD�SDUWLH�³-´�YHUV�OH��EDV��³-´�SOXV�JUDQG�TXH�³.´
&��$SUqV�DYRLU�PRQWp�WRXV�OHV�GHJUpV��DVVHPEOHU�OHV�PDLQV�FRXUDQWHV�j�UDLQXUH�����HW�OHV�PDLQV�FRXUDQWHV�VDQV�UDLQXUH������DX�PR\HQ�GHV�SRQWV�G¶DVVHPEODJH������HW�OHV�¿[HU�j�
l’aide des vis (7), rondelles (8) et écrous (9).
'��,QWURGXLUH�OD�SDUWLH�LQIpULHXUH�GHV�PDLQV�FRXUDQWHV�VDQV�UDLQXUHV������GDQV�OHV�ORJHPHQWV�GH�OD�EDVH������MXVTX¶j�FH�TX¶HOOH�DUULYH�ELHQ�DX�IRQG�
E- Monter les 4 pinces de sécurité (12) sur la partie frontale des mains courantes sans rainure (10), avec leurs vis (13) et leurs écrous (14) respectifs.
F- Placer les bouchons d’amortissement (15) à l’extrémité de la partie recourbée des mains courantes (1) et mettre cette partie à l’intérieur de la piscine.
G- Placer les 2 bouchons blancs (16) aux extrémités supérieures des mains courantes mobiles (4).
+��3RXU�XWLOLVHU�O¶HVFDOLHU��LQWURGXLUH�OD�SDUWLH�PRELOH�GDQV�OD�EDVH������HW�OD�¿[HU��HQ�XWLOLVDQW�OHV�SLQFHV�
,��/RUVTXH�O¶HVFDOLHU�Q¶HVW�SDV�XWLOLVp��HW�SRXU�OH�PHWWUH�HQ�SRVLWLRQ�GH�VpFXULWp��RXYULU�OHV�SLQFHV�HW�HQOHYHU�OD�SDUWLH�PRELOH�GH�OD�EDVH��3DU�PHVXUH�GH�VpFXULWp��UDQJHU�OD�SDUWLH�
mobile hors de la portée des enfants.

9HU\�LPSRUWDQW�
��'R�QRW�XVH�WKH�ODGGHU�IRU�DQ\�RWKHU�SXUSRVH�
��0D[LPXP�DXWKRULVHG�PDVV������.J�
��3XW�ODGGHU�LQ�WKH�VDIHW\�SRVLWLRQ�ZKHQ�QRW�LQ�XVH�
��&KHFN�EROWLQJ�DQG�IDVWHQLQJV��L�H��IRU�WUDFHV�RI�UXVW��ZKHQHYHU�SRVVLEOH�
��,Q�ZLQWHU��ZH�UHFRPPHQG�UHPRYLQJ��FOHDQLQJ��DQG�GU\LQJ�WKH�ODGGHU�WR�NHHS�LW�LQ�
perfect condition.
��)DLOXUH�WR�FRPSO\�ZLWK�PDLQWHQDQFH�UXOHV�PD\�SRVH�D�VHULRXV�ULVN�WR�KHDOWK��QRWDEO\�
WR�FKLOGUHQ��3XW�ODGGHU�LQ�WKH�VDIHW\�SRVLWLRQ�ZKHQ�QRW�LQ�XVH�
��'R�QRW�VZLP�DURXQG�RU�EHKLQG�WKH�ODGGHU�

7KLV�ODGGHU�LV�HDV\�WR�LQVWDOO�DQG�FDQ�EH�DVVHPEOHG�E\�RQH�DGXOW�LQ�PRUH�RU�OHVV���+285��2QO\�WKH�IROORZLQJ�WRROV�DUH�QHHGHG��)ODW�VFUHZGULYHU����PP��6SDQQHU�
$�3ODFH��WZR�EXVKLQJV�����LQ�WKH�ORZHU�QRWFKHV�RI�WKH�WZR�KDQGUDLOV������,QVHUW�D�VWHS�����WKURXJK�WKH�WRS�RI�ERWK�KDQGUDLOV�DQG�VOLGH�GRZQ�XQWLO�LW�UHDFKHV�WKH�SUHYLRXVO\�DVVHPEOHG�
EXVKLQJV��3UHVV�WKH�VWHS�DJDLQVW�RQH�RI�WKH�EXVKLQJV�DQG�WKHQ�DJDLQVW�WKH�RWKHU��HQVXULQJ�WKDW�HDFK�VLGH�VOLGHV�GRZQ�DW�WKH�VDPH�OHYHO�XQWLO�WKH�VWHS�LV�IXOO\�LQVHUWHG��5HSHDW�WKLV�
SURFHVV�IRU�WKH�UHPDLQLQJ�VWHSV�RI�WKH�KDQGUDLOV�ZLWK�QRWFKHV������8VH�WKH�VDPH�SURFHVV�WR�LQVHUW�WKH�SODWIRUP�����LQ�WKH�FRQQHFWLRQ�EULGJHV�����IRU�WKH�PRGHOV�(6������(6�����
and ES11502W.
%�)RU�WKH�PRYDEOH�SDUW������UHSHDW�VXFFHVVLYHO\�WKH�LQVWUXFWLRQV�GHVFULEHG�LQ�$��7KHQ��LQWURGXFH�LQWR�WKH�VWHS�WKH�VHSDUDWLQJ�SLHFH������LQ�HDFK�KDQGUDLO�XQWLO�LW�¿WV�LQWR�WKH�VWHS��
Place the handrail with part “J” down. “J” is bigger than “K”
&�2QFH�DOO�WKH�VWHSV�KDYH�EHHQ�PRXQWHG��MRLQ�WKH�KDQGUDLOV�ZLWK�D�QRWFK�����WR�KDQGUDLOV�ZLWKRXW�D�QRWFK������E\�PHDQV�RI�WKH�RI�WKH�FRQQHFWLRQ�EULGJHV������ZKLFK�VKRXOG�WKHQ�EH�
anchored with screws (7), washers (8) and nuts (9).
'�)XOO\�LQVHUW�WKH�ORZHU�SDUW�RI�WKH�KDQGUDLOV�ZLWKRXW�QRWFKHV������LQ�WKH�KROHV�LQ�WKH�EDVH������
(�$VVHPEOH�WKH���VDIHW\�FOLSV������LQ�WKH�IURQW�SDUW�RI�WKH�KDQGUDLOV�ZLWKRXW�QRWFKHV������XVLQJ�WKH�FRUUHVSRQGLQJ�VFUHZV������DQG�QXWV������
F-Place the damping plugs (15) at the end of the curved part of the handrails (1) and place this part inside the swimming pool.
G-Place the 2 white plugs (16) at the upper ends of the mobile handrails (4).
H-To use the ladder, insert the mobile part inside the base (11) and anchor using the clips.
,�:KHQ�WKH�ODGGHU�LV�QRW�LQ�XVH�DQG�WR�SODFH�LW�LQ�VDIHW\�SRVLWLRQ��RSHQ�WKH�FOLSV�DQG�UHPRYH�WKH�PRELOH�SDUW�RI�WKH�EDVH��)RU�VDIHW\�SXUSRVHV��NHHS�WKH�PRELOH�SDUW�RXW�RI�UHDFK�RI�FKLOGUHQ�

��2QO\�RQH�SHUVRQ�DW�D�WLPH�VKRXOG�FOLPE�XS�WKH�ODGGHU�
��'R�QRW�GLYH�RU�MXPS�IURP�WKH�ODGGHU�
��'R�QRW�VLW�RQ�WKH�ODGGHU��'R�QRW�DOORZ�FKLOGUHQ�WR�XVH�WKH�ODGGHU�XQOHVV�XQGHU�
supervision.
��5HDG�WKHVH�DVVHPEO\�LQVWUXFWLRQV�FDUHIXOO\�
��3ODFH�WKH�ODGGHU�RQ�VROLG��OHYHO�JURXQG�
��&KHFN�WKH�FRQGLWLRQ�RI�WKH�ODGGHU�FRPSRQHQWV�EHIRUH�DVVHPEO\�DQG�GXULQJ�XVH�
��6WLFN�WKH�VDIHW\�VWLFNHU�RQ�D�VWHS�RI�WKH�ODGGHU�VR�WKDW�LW�LV�FOHDUO\�YLVLEOH�
��.HHS�WKHVH�LQVWUXFWLRQV�IRU�LQIRUPDWLRQ�DQG�IXWXUH�UHIHUHQFH�
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��1R�XWLOLFH�HVWD�HVFDOHUD�SDUD�FXDOTXLHU�RWUR�¿Q�
��3HVR�Pi[LPR�DXWRUL]DGR������.J�
��&RORTXH�OD�HVFDOHUD�HQ�XQD�SRVLFLyQ�GH�VHJXULGDG�FXDQGR�QR�HVWp�HQ�XVR�
��9LJLODU�ORV�WRUQLOORV�\�SHUQRV��SRU�HMHPSOR��UDVWURV�GH�RUtQ��VLHPSUH�TXH�VHD�SRVLEOH�
��(Q�LQYLHUQR�UHFRPHQGDPRV�UHWLUDU��OLPSLDU�\�VHFDU�OD�HVFDOHUD�FRQ�HO�¿Q�GH�
conservarla en las mejores condiciones.
��1R�UHVSHWDU�ODV�FRQVLJQDV�GH�PDQWHQLPLHQWR�SXHGH�FRQOOHYDU�ULHVJRV�JUDYHV�SDUD�OD�
salud, especialmente la de los niños.
��1R�QDGDU�DOUHGHGRU�R�SRU�GHWUiV�GH�OD�HVFDOHUD�

3RU�VX�IDFLOLGDG�GH�LQVWDODFLyQ��HVWD�HVFDOHUD�SXHGH�PRQWDUVH�SRU�XQD�VROD�SHUVRQD�DGXOWD�\�HQ�XQ�SHULRGR�GH�WLHPSR�GH�PiV�R�PHQRV���+25$��
$��&RORFDU�GRV�FDVTXLOORV�����HQ�ORV�UHEDMHV�LQIHULRUHV�GH�ORV�GRV�SDVDPDQRV������,QWURGXFLU�XQ�SHOGDxR�����SRU�OD�SDUWH�VXSHULRU�GH�ORV�GRV�SDVDPDQRV�\�GHVOL]DUOR�KDVWD�ORV�
FDVTXLOORV�SUHYLDPHQWH�PRQWDGRV��SUHVLRQDQGR�HO�SHOGDxR�FRQWUD�XQR�GH�ORV�FDVTXLOORV�SULPHUR�\�OXHJR�FRQWUD�HO�RWUR��SURFXUDQGR�TXH�VH�GHVSODFH�HO�SHOGDxR�OR�PLVPR�GH�FDGD�
ODGR�KDVWD�OOHJDU�D�WRSH��5HSHWLU�VXFHVLYDPHQWH�HO�SURFHVR�SDUD�HO�UHVWR�GH�SHOGDxRV�GH�ORV�SDVDPDQRV�FRQ�UHEDMH������\�FRQ�HO�PLVPR�SURFHVR�LQVHUWDU�OD�SODWDIRUPD�����HQ�ORV�
SXHQWHV�GH�XQLyQ�����HQ�ORV�PRGHORV�(6������(6�����\�(6�����:�
%��3DUD�OD�SDUWH�PRYLEOH������UHSHWLU�VXFHVLYDPHQWH�OR�GHVFULWR�HQ�HO�DSDUWDGR�$��H�LQWURGXFLU�VHJXLGDPHQWH�DO�SHOGDxR��HO�VHSDUDGRU������HQ�FDGD�SDVDPDQR��GHVOL]iQGROR�KDVWD�
¿MDUOR�DO�SHOGDxR��&RORFDU�ORV�SDVDPDQRV�FRQ�OD�SDUWH�³-´�KDFLD�DEDMR��³-´HV�PD\RU�TXH�³.´
&��8QD�YH]�WHQJDPRV�WRGRV�ORV�SHOGDxRV�PRQWDGRV��XQLUHPRV�ORV�SDVDPDQRV�FRQ�UHEDMH������\�ORV�SDVDPDQRV�VLQ�UHEDMH������SRU�PHGLR�GH�ORV�SXHQWHV�GH�XQLyQ������\�ORV�¿MDUHPRV�
FRQ�ORV�WRUQLOORV������DUDQGHODV�����\�WXHUFDV�����
D- Introducir la parte inferior de los pasamanos sin rebajes (10) en los alojamientos de la base (11) hasta hacer tope.
(��0RQWDU�ODV���SLQ]DV�GH�VHJXULGDG������HQ�OD�SDUWH�IURQWDO�GH�ORV�SDVDPDQRV�VLQ�UHEDMHV�������FRQ�VXV�UHVSHFWLYRV�WRUQLOORV������\�WXHUFDV������
)��&RORFDU�ORV�WDSRQHV�GH�DPRUWLJXDFLyQ������HQ�HO�H[WUHPR�GH�OD�SDUWH�FXUYDGD�GH�ORV�SDVDPDQRV�����\�VLWXDU�HVWD�SDUWH�HQ�HO�LQWHULRU�GH�OD�SLVFLQD�
G- Colocar los 2 tapones blancos (16) en los extremos superiores de los pasamanos movibles (4).
+�3DUD�XWLOL]DU�OD�HVFDOHUD��LQWURGXFLU�OD�SDUWH�PRYLEOH�GHQWUR�GH�OD�EDVH������\�¿MDUOD��D\XGiQGRVH�GH�ODV�SLQ]DV�
,��&XDQGR�QR�VH�XWLOL]D�OD�HVFDOHUD��\�SDUD�SRQHUOD�HQ�SRVLFLyQ�GH�VHJXULGDG��DEULU�ODV�SLQ]DV�\�TXLWDU�OD�SDUWH�PRYLEOH�GH�OD�EDVH��3RU�VHJXULGDG��JXDUGDU�OD�SDUWH�PRYLEOH�IXHUD�
del alcance de los niños.

��6XELU�OD�HVFDOHUD�XQD�VROD�SHUVRQD�D�OD�YH]�
��1R�]DPEXOOLUVH�R�VDOWDU�GHVGH�OD�HVFDOHUD�
��1R�VHQWDUVH�VREUH�OD�HVFDOHUD��1R�SHUPLWLU�D�ORV�QLxRV�HO�XVR�GH�OD�HVFDOHUD�VLQ�
vigilancia.
��/HHU�FXLGDGRVDPHQWH�ODV�LQVWUXFFLRQHV�GH�PRQWDMH�
��&RORFDU�OD�HVFDOHUD�VREUH�XQ�VXHOR�VyOLGR�\�QLYHODGR�
��&RPSUREDU�HO�HVWDGR�GH�ORV�FRPSRQHQWHV�GH�OD�HVFDOHUD�DQWHV�GH�VX�PRQWDMH�\�
durante su utilización.
�3HJDU�OD�SHJDWLQD�GH�VHJXULGDG�VREUH�XQ�SHOGDxR�GH�OD�HVFDOHUD�GH�PDQHUD�YLVLEOH�
�&RQVHUYDU�HVWDV�LQVWUXFFLRQHV�SDUD�LQIRUPDFLyQ�\�FRQVXOWD�
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7UqV�LPSRUWDQW��
��/¶pFKHOOH�QH�GRLW�SDV�rWUH�XWLOLVpH�j�G¶DXWUHV�¿QV�
��/D�PDVVH�PD[LPDOH�DXWRULVpH�HVW�GH�����NJ�
��/H�PR\HQ�G¶DFFqV�GRLW�rWUH�PLV�HQ�SRVLWLRQ�GH�VpFXULWp�ORUVTX¶LO�Q¶HVW�SDV�XWLOLVp�
��6XUYHLOOHU�OD�ERXORQQHULH�HW�OD�YLVVHULH��SDU�H[HPSOH���WUDFHV�GH�URXLOOH��ORUVTXH�F¶HVW�
possible.
��1RXV�UHFRPPDQGRQV�GH�UHWLUHU��QHWWR\HU�HW�VpFKHU�O¶HVFDOLHU�SHQGDQW�O¶KLYHU�D¿Q�GH�OH�
conserver dans les meilleures conditions.
��/H�QRQ�UHVSHFW�GHV�FRQVLJQHV�G¶HQWUHWLHQ�SHXW�HQJHQGUHU�GHV�ULVTXHV�JUDYHV�SRXU�OD�
santé, notamment celle des enfants.
��1H�SDV�QDJHU�DXWRXU�QL�GHUULqUH�O¶HVFDOLHU�

��0RQWHU�O¶HVFDOLHU�XQ�SDU�XQ�
��1H�SDV�SORQJHU�QL�VDXWHU�GH�O¶HVFDOLHU�
��1H�SDV�V¶DVVHRLU�VXU�O¶HVFDOLHU��,QWHUGLUH�DX[�HQIDQWV�G¶XWLOLVHU�O¶HVFDOLHU�VDQV�V�
urveillance.
��/LUH�DWWHQWLYHPHQW�OHV�LQVWUXFWLRQV�GH�PRQWDJH�
��3ODFHU�O¶HVFDOLHU�VXU�XQ�VRO�VROLGH�HW�ELHQ�QLYHOp�
��9pUL¿HU�O¶pWDW�GHV�FRPSRVDQWV�GH�O¶HVFDOLHU�DYDQW�VRQ�PRQWDJH�HW�SHQGDQW�VRQ�
utilisation.
��&ROOHU�O¶DXWRFROODQW�GH�VpFXULWp�VXU�XQ�GHJUp�GH�O¶HVFDOLHU�HQ�YHLOODQW�j�FH�TX¶LO�VRLW�
bien visible.
��&RQVHUYHU�FHV�LQVWUXFWLRQV�SRXU�LQIRUPDWLRQV�HW�FRQVXOWDWLRQV�
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'D�GLHVH�/HLWHU�VHKU�OHLFKW�PRQWLHUEDU�LVW��NDQQ�VLH�YRQ�HLQHP�HLQ]LJHQ�(UZDFKVHQHQ�LQQHUKDOE�YRQ�XQJHIlKU�HLQHU�6781'(�PRQWLHUW�ZHUGHQ��'D]Q�EHQ|WLJHQ�6LH�QXU�GLH�IROJHQGHQ�
Werkzeuge: Flacher Schraub enzieher – Fester Schraubenschlüssel 10 mm.
A- Die Buchsen (3) in den unteren Senken der Geländer (1) anbringen. Eine Stufe (2) vom oberen Teil der beiden Geländer einführen und sie bis zu den Buchsen gleiten lassen, 
die vorher montiert wurden. Drücken Sie die Stufe zunächst gegen eine der Buchsen, dann gegen die andere und achten Sie darauf, dass sich die Stufe auf jeder Seite gleich 
weit bis zum Anschlag bewegf. Wiederholen Sie diesen Prozess für alle anderen Stufen der Geländer mit Senke (1) und legen Sie auf die gleiche Weise die Plattform (6) in die 
Verbindungsbrücken (5) ein, nur bei den Modellen ES1150, ES1152 und ES11502W.
B- Mit Bezug auf den beweglichen Teil (4), die Anweisungen in der Abbeilung A wiederholen. Danach, den Separator (17) an die Stufe in jeden Leiterholm hineinstecken bis zur 
%HIHVWLJXQJ��'LH�*HOlQGHU�P�VVHQ�PLW�GHP�$�7HLO�QDFK�XQWHQ�SODW]LHUW�ZHUGHQ�-�LVW�JU|VVHU�DOV�.�
C- Sobald alle Stufen montiert sind, werden die Geländer mit Senke (1), und die Geländer ohne Senke (2) mit Hilfe der Verbindungsbrücken (5) vereint und mit den Schrauben 
(7), Scheiben (8) und Muttem (9) befestigt.
D- Den unteren Teil der Geländer ohne Senke (10) in die Aufnahmen der Basis (11) bis zum Anschlag einführen.
E- Die Sicherheitsklemmen (12) vorne auf die Geländer ohne Senke (10) mit den jeweiligen Schrauben (13) und Muttern (14) montieren.
F- Die Deckel zum Dämpfen (15) am Ende des gekrümmten Teils der Geländer (1) anbringen und dieses Teil im Inneren des Schwimmbeckens platzieren.
*��'LH�]ZHL�ZHLȕHQ�'HFNHO������DQ�GHQ�REHUHQ�(QGHQ�GHU�EHZHJOLFKHQ�*HOlQGHU�����DPEULQJHQ�
+��8P�GLH�/HLWHU�]X�EHQXW]HQ��GHQ�EHZHJOLFKHQ�7HLO�LQ�GLH�%DVLV������HLQEULQJHQ�XQG�EHIHVWLJHQ��PLW�GHQ�.OHPPHQ�QDFKKHOIHQ�
I- Wenn die Leiter nicht benutzt wird, kann sie durch Öffnen der Klemmen und Entfernen des beweglichen Teils der Basis in die Sicherheitsposition gebracht werden. 
Aus Sicherheitsgründen muss der bewegliche Teil für Kinder unerreichbar aufbewahrt werden.

Wichtig:
��/HLWHU�QLFKW�I�U�DQGHUH�=ZHFNH�HLQVHW]HQ�
��=XOlVVLJH�+|FKVWODVW������NJ�
��/HLWHU�EHL�1LFKWJHEUDXFK�LQ�6LFKHUKHLWVVWHOOXQJ�EULQJHQ�
��9HUVFKUDXEXQJ�XQG�%HIHVWLJXQJHQ�VR�RIW�ZLH�P|JOLFK��]��%��DXI�5RVW��XQWHUVXFKHQ�
��,P�:LQWHU�VROOWH�GLH�/HLWHU�HQWIHUQW��JHUHLQLJW�XQG�JHWURFNQHW�ZHUGHQ��GDPLW�VLH�LQ�
perfektem Zustand bleibt.
��1LFKWHLQJHKDOWHQH�6LFKHUKHLWVYRUVFKULIWHQ�N|QQHQ�HLQ�EHWUlFKWOLFKHV�
Gesundheitsrisiko, insbesondere für Kinder, darstellen.
�6FKZLPPHQ�6LH�QLFKW�KLQWHU�RGHU�XP�GLH�/HLWHU�KHUXP�

��%LWWH�QXU�HLQ]HOQ�GLH�/HLWHU�EHQXW]HQ�
��1LFKW�YRQ�GHU�/HLWHU�DXV�WDXFKHQ�RGHU�VSULQJHQ�
��6HW]HQ�6LH�VLFK�QLFKW�DXI�GLH�/HLWHU��.LQGHU�G�UIHQ�GLH�/HLWHU�QLFKW�XQEHDXIVLFKWLJW�
benutzen.
��/HVHQ�6LH�VLFK�DXIPHUNVDP�GLH�0RQWDJHDQOHLWXQJ�GXUFK�
��6WHOOHQ�6LH�GLH�/HLWHU�DXI�HLQHQ�IHVWHQ�XQG�HEHQHQ�8QWHUJUXQG�
��hEHUSU�IHQ�6LH�GHQ�=XVWDQG�GHU�.RPSRQHQWHQ�GHU�/HLWHU�YRU�GHU�0RQWDJH�XQG�
während der Benutzung.
��.OHEHQ�6LH�GHQ�6LFKHUKHLWVDXINOHEHU�VLFKWEDU�DXI�HLQH�6WXIH�GHU�/HLWHU�
��%HZDKUHQ�6LH�GLHVH�$QOHLWXQJHQ�]XU�,QIRUPDWLRQ�XQG�]XP�1DFKVFKODJHQ�DXI�

����3RXU�O¶HIIHFWLYLWp�GH�OD�SUpVHQWH�JDUDQWLH��O¶DFKHWHXU�GHYUD�MXVWL¿HU�OD�GDWH�G¶DFTXLVLWLRQ�HW�GH�UHPLVH�GX�3URGXLW��
����4XDQG�SOXV�GH�VL[�PRLV�VH�VHURQW�pFRXOpV�GHSXLV�OD�UHPLVH�GX�3URGXLW�j�O¶DFKHWHXU�HW�TXH�FH�GHUQLHU�DOOpJXHUD�XQ�GpIDXW�GH�FRQIRUPLWp�
GH�FH�3URGXLW��O¶DFKHWHXU�GHYUD�MXVWL¿HU�O¶RULJLQH�HW�O¶H[LVWHQFH�GX�GpIDXW�DOOpJXp��
����/H�SUpVHQW�&HUWL¿FDW�GH�*DUDQWLH�QH�OLPLWH�SDV��QL�SUpMXJH�OHV�GURLWV�FRUUHVSRQGDQW�DX[�FRQVRPPDWHXUV�HQ�YHUWX�GHV�QRUPHV�QDWLRQD-
les de nature impérative.
��&21',7,216�3$57,&8/,Ê5(6�
����/D�SUpVHQWH�JDUDQWLH�FRXYUH�OHV�SURGXLWV�DX[TXHOV�FH�PDQXHO�IDLW�UpIpUHQFH�
����/H�SUpVHQW�&HUWL¿FDW�GH�*DUDQWLH�QH�VHUD�DSSOLFDEOH�TXH�GDQV�OHV�SD\V�GH�O¶8QLRQ�HXURSpHQQH��
����(Q�YXH�GH�O¶HI¿FDFLWp�GH�FHWWH�JDUDQWLH��O¶DFKHWHXU�GHYUD�VXLYUH�VWULFWHPHQW�OHV�LQGLFDWLRQV�GX�)DEULFDQW�FRPSULVHV�GDQV�OD�GRFXPHQWD-
WLRQ�TXL�HVW�MRLQWH�DX�3URGXLW��TXDQG�FHOOH�FL�VHUD�DSSOLFDEOH�VHORQ�OD�JDPPH�HW�OH�PRGqOH�GX�3URGXLW��
����4XDQG�XQ�FDOHQGULHU�VHUD�VSpFL¿p�SRXU�OH�UHPSODFHPHQW��OD�PDLQWHQDQFH�RX�OH�QHWWR\DJH�GH�FHUWDLQHV�SLqFHV�RX�GH�FHUWDLQV�FRPSR-
VDQWV�GX�3URGXLW��OD�JDUDQWLH�VHUD�YDODEOH�XQLTXHPHQW�ORUVTXH�OHGLW�FDOHQGULHU�DXUD�pWp�VXLYL�FRUUHFWHPHQW��
3 LIMITATIONS 
����/D�SUpVHQWH�JDUDQWLH�QH�VHUD�DSSOLFDEOH�TXH�GDQV�OHV�YHQWHV�UpDOLVpHV�DX[�FRQVRPPDWHXUV��FRQVLGpUDQW�FRPPH�³FRQVRPPDWHXU´��
WRXWH�SHUVRQQH�TXL�DFKqWH�OH�3URGXLW�j�GHV�¿QV�TXL�Q¶HQWUHQW�SDV�GDQV�OH�FDGUH�GH�VRQ�DFWLYLWp�SURIHVVLRQQHOOH���
����$XFXQH�JDUDQWLH�Q¶HVW�FRQFpGpH�TXDQW�j�O¶XVXUH�QRUPDOH�GXH�j�O¶XWLOLVDWLRQ�GX�SURGXLW��(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�OHV�SLqFHV��FRPSRVDQWV�HW�
RX�PDWpULHOV�IRQJLEOHV�RX�FRQVRPPDEOHV�FRPPH�OHV�SLOHV��OHV�DPSRXOHV��HWF���LO�IDXGUD�UHVSHFWHU��OH�FDV�pFKpDQW��FH�TXL�HVW�VWLSXOp�GDQV�
OD�GRFXPHQWDWLRQ�TXL�HVW�MRLQWH�DX�3URGXLW���
3.3 La garantie ne couvre pas les cas où le Produit : (I) a fait l’objet d’un traitement incorrect ; (II) a été réparé, entretenu ou manipulé par 
XQH�SHUVRQQH�QRQ�DXWRULVpH�RX��,,,��D�pWp�UpSDUp�RX�HQWUHWHQX�DYHF�GHV�SLqFHV�Q¶pWDQW�SDV�G¶RULJLQH�
4XDQG�OH�GpIDXW�GH�FRQIRUPLWp�GX�3URGXLW�VHUD�OD�FRQVpTXHQFH�G¶XQH�LQVWDOODWLRQ�RX�G¶XQH�PLVH�HQ�PDUFKH�LQFRUUHFWHV��OD�SUpVHQWH�JDUDQ-
WLH�UpSRQGUD�XQLTXHPHQW�ORUVTXH�ODGLWH�LQVWDOODWLRQ�RX�ODGLWH�PLVH�HQ�PDUFKH�VHUD�LQFOXVH�GDQV�OH�FRQWUDW�G¶DFKDW�HW�GH�YHQWH�GX�3URGXLW�HW�
aura été réalisée par le vendeur ou sous sa responsabilité.

*$5$17,(=(57,),.$7
��$//*(0(,1(�*(6,&+76381.7(
����,Q�hEHUHLQVWLPPXQJ�PLW�GLHVHQ�9HUI�JXQJHQ�JDUDQWLHUW�GHU�9HUNlXIHU��GDVV�GDV�3URGXNW�*5(�GLHVHU�*DUDQWLH��³GDV�3URGXNW´��HQWVSUL-
FKW�XQG�GDVV�HV�LP�0RPHQW�GHU�hEHUJDEH�LQ�DOOHQ�3XQNWHQ�PLW�GHQ�$QIRUGHUXQJHQ��EHUHLQVWLPPW��
1.2 Der Garantiezeitraum für das Produkt beträgt zwei (2) Jahre und wird ab dem Augenblick der Lieferung an den Käufer gerechnet. 
1.3 Falls ein Mangel am Produkt auftritt und der Käufer den Verkäufer innerhalb des Garantiezeitraums darüber unterrichtet, muss der 
9HUNlXIHU�GDV�3URGXNW�DXI�HLJHQH�.RVWHQ�GRUW�UHSDULHUHQ�RGHU�HUVHW]HQ��ZR�HV�I�U�LKQ�DP�J�QVWLJVWHQ�LVW��HV�VHL�GHQQ��GLHV�LVW�XQP|JOLFK�
oder unverhältnismäßig. 
1.4 Wenn das Produkt weder repariert noch ersetzt werden kann, kann der Käufer einen angemessenen Preisnachlass beantragen, oder, 
IDOOV�HV�VLFK�XP�HLQHQ�JU|�HUHQ�0DQJHO�KDQGHOW��GLH�$XÀ|VXQJ�GHV�.DXIYHUWUDJHV�
1.5 Die Teile, die aufgrund dieser Garantie ersetzt oder repariert werden, verlängern den Garantiezeitraum für das Originalprodukt nicht. 
Jedoch existiert für diese Teile eine eigene Garantie.
����8P�GLH�YRUOLHJHQGH�*DUDQWLH�ZLUNVDP�ZHUGHQ�]X�ODVVHQ��PXVV�GHU�.lXIHU�GDV�.DXIGDWXP�XQG�GDV�/LHIHUGDWXP�GHV�3URGXNWHV�EHOH-
gen. 
����1DFK�$EODXI�YRQ�VHFKV�0RQDWHQ�DE�/LHIHUXQJ�GHV�3URGXNWHV�DQ�GHQ�.lXIHU�PXVV��LP�)DOOH�HLQHV�0DQJHOV��GHU�.lXIHU�GHQ�8UVSUXQJ�
und das Vorhandensein des angegebenen Mangels belegen. 
����'DV�YRUOLHJHQGH�*DUDQWLH]HUWL¿NDW�VFKUlQNW�GLH�5HFKWH��GLH�GHU�9HUEUDXFKHU�DXIJUXQG�GHU�KHUUVFKHQGHQ��QDWLRQDOHQ�*HVHW]JHEXQJ�
hat, nicht ein.
��621'(5%(',1*81*(1
2.1 Die vorliegende Garantie gilt für die Produkte, auf die sich dieses Handbuch bezieht.
����'DV�YRUOLHJHQGH�*DUDQWLH]HUWL¿NDW�LVW�QXU�LQ�GHQ�/lQGHUQ�GHU�(XURSlLVFKHQ�*HPHLQVFKDIW�DQZHQGEDU��
2.3 Diese Garantie gilt nur, wenn der Käufer alle Anweisungen des Herstellers, die in der produktbegleitenden Dokumentation enthalten 
und für die jeweilige Produktlinie und Modell anwendbar ist, streng einhält. 
2.4 Wenn ein Zeitplan für den Austausch von Teilen, die Instandhaltung und Reinigung bestimmter Teile oder Produktkomponenten auf-
gestellt wurde, gilt die Garantie nur dann, wenn dieser Zeitplan korrekt eingehalten wurde. 
��(,16&+5b1.81*(1
3.1 Die vorliegende Garantie ist nur auf Verkäufe an Verbraucher anwendbar. “Verbraucher” sind alle Personen, die dieses Produkt zu 
privaten Zwecken erwerben.  
3.2 Es wird keine Garantie für die normale Abnutzung durch den Gebrauch des Produktes gewährt. Informationen über Teile, Komponen-
WHQ�XQG�RGHU�YHUVFKOHL�EDUH�0DWHULDOLHQ�RGHU�9HUEUDXFKVJ�WHU�RGHU�%DWWHULHQ��*O�KELUQHQ�HWF��¿QGHQ�6LH�LQ�GHU�'RNXPHQWDWLRQ��GLH�GDV�
jeweilige Produkt begleitet.  
3.3 In folgenden Fällen gilt die Garantie nicht: (I) Das Produkt wurde nicht korrekt benutzt; (II) das Produkt wurde von nicht autorisierten 
Personen repariert, instandgehalten oder bedient oder (III) das Produkt wurde mit nicht originalen Ersatzteilen repariert oder instandge-
halten.
Wenn der Mangel auf eine falsche Installation oder Inbetriebnahme zurückzuführen ist, gilt die vorliegende Garantie nur, wenn diese 
Installation oder Inbetriebnahme in den Kaufvertrag des Produktes eingeschlossen war, und von dem Verkäufer oder auf dessen Verant-
wortung durchgeführt wurde.

&(57,),&$72�',�*$5$1=,$
1 ASPETTI GENERALI 
����$L�VHQVL�GHOOH�VHJXHQWL�GLVSRVL]LRQL��LO�YHQGLWRUH�JDUDQWLVFH�FKH�LO�SURGRWWR�*5(�FRUULVSRQGHQWH�D�TXHVWD�JDUDQ]LD��³LO�3URGRWWR´��QRQ�
presenta alcun difetto di conformità al momento della sua consegna. 
����,O�3HULRGR�GL�*DUDQ]LD�SHU�LO�3URGRWWR�q�GL�GXH�����DQQL�D�GHFRUUHUH�GDO�PRPHQWR�GHOOD�FRQVHJQD�GHOOR�VWHVVR�DOO¶DFTXLUHQWH�
����1HO�FDVR�LQ�FXL�VL�YHQLVVH�D�SURGXUUH�XQ�GLIHWWR�GL�FRQIRUPLWj�GHO�3URGRWWR�H�O¶DFTXLUHQWH�OR�QRWL¿FDVVH�DO�YHQGLWRUH�HQWUR�LO�3HULRGR�GL�
Garanzia, il venditore dovrà riparare o sostituire il Prodotto a sue spese nel luogo che consideri opportuno, salvo che ciò risulti impossibile 
o sproporzionato. 
����4XDORUD�QRQ�IRVVH�SRVVLELOH�ULSDUDUH�R�VRVWLWXLUH�LO�3URGRWWR��O¶DFTXLUHQWH�SRWUj�ULFKLHGHUH�XQD�ULGX]LRQH�SURSRU]LRQDOH�GHO�SUH]]R�R��QHO�
FDVR�LQ�FXL�LO�GLIHWWR�GL�FRQIRUPLWj�IRVVH�VXI¿FLHQWHPHQWH�LPSRUWDQWH��OR�VFLRJOLPHQWR�GHO�FRQWUDWWR�GL�YHQGLWD�
1.5 Le parti sostituite o riparate in virtù della presente garanzia non rappresenteranno un prolungamento della scadenza della garanzia 
GHO�3URGRWWR�RULJLQDOH��TXDQWXQTXH�GLVSRUUDQQR�GL�XQD�ORUR�SURSULD�JDUDQ]LD�
����$I¿QFKp�OD�SUHVHQWH�SRVVD�HVVHUH�YDOLGD��O¶DFTXLUHQWH�GRYUj�DWWHVWDUH�OD�GDWD�GL�DFTXLVWR�H�FRQVHJQD�GL�GHO�3URGRWWR��
����8QD�YROWD�WUDVFRUVL�SL��GL�VHL�PHVL�GDOOD�FRQVHJQD�GHO�3URGRWWR�DOO¶DFTXLUHQWH��TXDORUD�TXHVW¶XOWLPR�GLFKLDUL�XQ�GLIHWWR�GL�FRQIRUPLWj�GHO�
PHGHVLPR��O¶DFTXLUHQWH�GRYUj�DWWHVWDUH�O¶RULJLQH�H�O¶HVLVWHQ]D�GHO�GLIHWWR�GLFKLDUDWR��
����,O�SUHVHQWH�&HUWL¿FDWR�GL�*DUDQ]LD�QRQ�OLPLWD�R�SUHFOXGH�L�GLULWWL�FKH�FRUULVSRQGDQR�DL�FRQVXPDWRUL�LQ�YLUW��GHOOH�QRUPH�QD]LRQDOH�GL�
carattere imperativo.
2 CONDIZIONI PARTICOLARI 
����/D�SUHVHQWH�JDUDQ]LD�FRSUH�L�SURGRWWL�DO�TXDOL�VL�ULIHULVFH�TXHVWR�PDQXDOH�
����,O�SUHVHQWH�&HUWL¿FDWR�GL�*DUDQ]LD�DYUj�YLJRUH�XQLFDPHQWH�QHOO¶DPELWR�GHL�SDHVL�GHOO¶8QLRQH�(XURSHD��
����3HU�OD�YDOLGLWj�GL�TXHVWD�JDUDQ]LD��O¶DFTXLUHQWH�GRYUj�ULVSHWWDUH�LQ�PDQLHUD�ULJRURVD�OH�LQGLFD]LRQL�GHO�)DEEULFDQWH�LQGLFDWH�QHOOD�GRFX-
PHQWD]LRQH�FKH�YLHQH�DOOHJDWD�DO�3URGRWWR��TXDQGR�TXHVWD�ULVXOWL�DSSOLFDELOH�VHFRQGR�OD�JDPPD�H�LO�PRGHOOR�GHO�3URGRWWR��
����1HO�FDVR�LQ�FXL�YHQJD�VSHFL¿FDWR�XQ�FDOHQGDULR�SHU�OD�VRVWLWX]LRQH��OD�PDQXWHQ]LRQH�R�OD�SXOL]LD�GL�GHWHUPLQDWL�SH]]L�R�FRPSRQHQWL�GHO�7 6 3



*8$5$17((�&(57,),&$7(
1 GENERAL TERMS
1.1 In accordance with these provisions, the seller guarantees that the GRE product corresponding to this guarantee (“the Product”) is in 
SHUIHFW�FRQGLWLRQ�DW�WKH�WLPH�RI�GHOLYHU\��
����7KH�*XDUDQWHH�7HUP�IRU�WKH�3URGXFW�LV�WZR�����\HDUV�IURP�WKH�WLPH�LW�LV�GHOLYHUHG�WR�WKH�SXUFKDVHU��
����,Q�WKH�HYHQW�RI�DQ\�GHIHFW�LQ�WKH�3URGXFW�WKDW�LV�QRWL¿HG�E\�WKH�SXUFKDVHU�WR�WKH�VHOOHU�GXULQJ�WKH�*XDUDQWHH�7HUP��WKH�VHOOHU�ZLOO�EH�REOLJHG�
to repair or replace the Product, at his own cost and wherever he deems suitable, unless this is impossible or unreasonable. 
����,I�LW�LV�QRW�SRVVLEOH�WR�UHSDLU�RU�UHSODFH�WKH�3URGXFW��WKH�SXUFKDVHU�PD\�DVN�IRU�D�SURSRUWLRQDO�UHGXFWLRQ�LQ�WKH�SULFH�RU��LI�WKH�GHIHFW�LV�
VXI¿FLHQWO\�VLJQL¿FDQW��WKH�WHUPLQDWLRQ�RI�WKH�VDOHV�FRQWUDFW�
1.5 The replaced or repaired parts under this guarantee, will not extend the guarantee period of the original Product, but will have a separate 
guarantee.
����,Q�RUGHU�IRU�WKLV�JXDUDQWHH�WR�FRPH�LQWR�HIIHFW��WKH�SXUFKDVHU�PXVW�SURYLGH�SURRI�RI�WKH�GDWH�RI�SXUFKDVH�DQG�GHOLYHU\�RI�WKH�3URGXFW��
����,I��DIWHU�VL[�PRQWKV�IURP�WKH�GHOLYHU\�RI�WKH�3URGXFW�WR�WKH�SXUFKDVHU��KH�QRWL¿HV�D�GHIHFW�LQ�WKH�3URGXFW��WKH�SXUFKDVHU�PXVW�SURYLGH�SURRI�
of the origin and existence of the alleged defect. 
����7KLV�*XDUDQWHH�&HUWL¿FDWH�LV�LVVXHG�ZLWKRXW�SUHMXGLFH�WR�WKH�ULJKWV�FRUUHVSRQGLQJ�WR�FRQVXPHUV�XQGHU�QDWLRQDO�UHJXODWLRQV�
��,1',9,'8$/�7(506�
2.1 This guarantee covers the products referred to in this manual.
����7KLV�*XDUDQWHH�&HUWL¿FDWH�ZLOO�RQO\�EH�DSSOLFDEOH�LQ�(XURSHDQ�8QLRQ�FRXQWULHV��
����)RU�WKLV�JXDUDQWHH�WR�EH�HIIHFWLYH��WKH�SXUFKDVHU�PXVW�VWULFWO\�IROORZ�WKH�0DQXIDFWXUHU¶V�LQVWUXFWLRQV�LQFOXGHG�LQ�WKH�GRFXPHQWDWLRQ�SURYL-
ded with the Product, in cases where it is applicable according to the range and model of the Product. 
����:KHQ�D�WLPH�VFKHGXOH�LV�VSHFL¿HG�IRU�WKH�UHSODFHPHQW��PDLQWHQDQFH�RU�FOHDQLQJ�RI�FHUWDLQ�SDUWV�RU�FRPSRQHQWV�RI�WKH�3URGXFW��WKH�JXD-
UDQWHH�ZLOO�RQO\�EH�YDOLG�LI�WKLV�WLPH�VFKHGXOH�KDV�EHHQ�IROORZHG��
3 LIMITATIONS 
����7KLV�JXDUDQWHH�ZLOO�RQO\�EH�DSSOLFDEOH�WR�VDOHV�PDGH�WR�FRQVXPHUV��XQGHUVWDQGLQJ�E\�³FRQVXPHU´��D�SHUVRQ�ZKR�SXUFKDVHV�WKH�3URGXFW�
for purposes not related to his professional activities. 
3.2 The normal wear resulting from using the product is not guaranteed.  With respect to expendable or consumable parts, components and/
RU�PDWHULDOV��VXFK�DV�EDWWHULHV��OLJKW�EXOEV��HWF��WKH�VWLSXODWLRQV�LQ�WKH�GRFXPHQWDWLRQ�SURYLGHG�ZLWK�WKH�3URGXFW��ZLOO�DSSO\��
����7KH�JXDUDQWHH�GRHV�QRW�FRYHU�WKRVH�FDVHV�ZKHQ�WKH�3URGXFW���,��KDV�EHHQ�KDQGOHG�LQFRUUHFWO\���,,��KDV�EHHQ�UHSDLUHG��VHUYLFHG�RU�KDQ-
GOHG�E\�QRQ�DXWKRULVHG�SHRSOH�RU��,,,��KDV�EHHQ�UHSDLUHG�RU�VHUYLFHG�QRW�XVLQJ�RULJLQDO�SDUWV�
,Q�FDVHV�ZKHUH�WKH�GHIHFW�RI�WKH�3URGXFW�LV�D�UHVXOW�RI�LQFRUUHFW�LQVWDOODWLRQ�RU�VWDUW�XS��WKLV�JXDUDQWHH�ZLOO�RQO\�DSSO\�ZKHQ�VDLG�LQVWDOODWLRQ�RU�
VWDUW�XS�LV�LQFOXGHG�LQ�WKH�VDOHV�FRQWUDFW�RI�WKH�3URGXFW�DQG�KDV�EHHQ�FRQGXFWHG�E\�WKH�VHOOHU�RU�XQGHU�KLV�UHVSRQVLELOLW\�

&(57,),&$'2�'(�*$5$17Ë$
1 ASPECTOS GENERALES 
����'H�DFXHUGR�FRQ�HVWDV�GLVSRVLFLRQHV��HO�YHQGHGRU�JDUDQWL]D�TXH�HO�SURGXFWR�*5(�FRUUHVSRQGLHQWH�D�HVWD�JDUDQWtD��³HO�3URGXFWR´��QR�
presenta ninguna falta de conformidad en el momento de su entrega. 
����(O�3HULRGR�GH�*DUDQWtD�SDUD�HO�3URGXFWR�HV�GH�GRV�����DxRV�\�VH�FDOFXODUi�GHVGH�HO�PRPHQWR�GH�VX�HQWUHJD�DO�FRPSUDGRU��
����6L�VH�SURGXMHUD�XQD�IDOWD�GH�FRQIRUPLGDG�GHO�3URGXFWR�\�HO�FRPSUDGRU�OR�QRWL¿FDVH�DO�YHQGHGRU�GXUDQWH�HO�3HULRGR�GH�*DUDQWtD��HO�YHQGH-
GRU�GHEHUi�UHSDUDU�R�VXVWLWXLU�HO�3URGXFWR�D�VX�SURSLR�FRVWH�HQ�HO�OXJDU�GRQGH�FRQVLGHUH�RSRUWXQR��VDOYR�TXH�HOOR�VHD�LPSRVLEOH�R�GHVSURSRU-
cionado. 
����&XDQGR�QR�VH�SXHGD�UHSDUDU�R�VXVWLWXLU�HO�3URGXFWR��HO�FRPSUDGRU�SRGUi�VROLFLWDU�XQD�UHGXFFLyQ�SURSRUFLRQDO�GHO�SUHFLR�R��VL�OD�IDOWD�GH�
FRQIRUPLGDG�HV�VX¿FLHQWHPHQWH�LPSRUWDQWH��OD�UHVROXFLyQ�GHO�FRQWUDWR�GH�YHQWD�
����/DV�SDUWHV�VXVWLWXLGDV�R�UHSDUDGDV�HQ�YLUWXG�GH�HVWD�JDUDQWtD�QR�DPSOLDUiQ�HO�SOD]R�GH�OD�JDUDQWtD�GHO�3URGXFWR�RULJLQDO��VL�ELHQ�GLVSRQ-
GUiQ�GH�VX�SURSLD�JDUDQWtD�
����3DUD�OD�HIHFWLYLGDG�GH�OD�SUHVHQWH�JDUDQWtD��HO�FRPSUDGRU�GHEHUi�DFUHGLWDU�OD�IHFKD�GH�DGTXLVLFLyQ�\�HQWUHJD�GHO�3URGXFWR��
����&XDQGR�KD\DQ�WUDQVFXUULGR�PiV�GH�VHLV�PHVHV�GHVGH�OD�HQWUHJD�GHO�3URGXFWR�DO�FRPSUDGRU�\�pVWH�DOHJXH�IDOWD�GH�FRQIRUPLGDG�GH�DTXpO��
HO�FRPSUDGRU�GHEHUi�DFUHGLWDU�HO�RULJHQ�\�OD�H[LVWHQFLD�GHO�GHIHFWR�DOHJDGR��
����(O�SUHVHQWH�&HUWL¿FDGR�GH�*DUDQWtD�QR�OLPLWD�R�SUHMX]JD�ORV�GHUHFKRV�TXH�FRUUHVSRQGDQ�D�ORV�FRQVXPLGRUHV�HQ�YLUWXG�GH�QRUPDV�QDFLR-
QDOHV�GH�FDUiFWHU�LPSHUDWLYR�
��&21',&,21(6�3$57,&8/$5(6�
����/D�SUHVHQWH�JDUDQWtD�FXEUH�ORV�SURGXFWRV�D�TXH�KDFH�UHIUHQFLD�HVWH�PDQXDO�
����(O�SUHVHQWH�&HUWL¿FDGR�GH�*DUDQWtD�VHUi�GH�DSOLFDFLyQ�~QLFDPHQWH�HQ�ORV�SDtVHV�GH�OD�8QLyQ�(XURSHD��
����3DUD�OD�H¿FDFLD�GH�HVWD�JDUDQWtD��HO�FRPSUDGRU�GHEHUi�VHJXLU�HVWULFWDPHQWH�ODV�LQGLFDFLRQHV�GHO�)DEULFDQWH�LQFOXLGDV�HQ�OD�GRFXPHQWD-
FLyQ�TXH�DFRPSDxD�DO�3URGXFWR��FXDQGR�pVWD�UHVXOWH�DSOLFDEOH�VHJ~Q�OD�JDPD�\�PRGHOR�GHO�3URGXFWR��
����&XDQGR�VH�HVSHFL¿TXH�XQ�FDOHQGDULR�SDUD�OD�VXVWLWXFLyQ��PDQWHQLPLHQWR�R�OLPSLH]D�GH�FLHUWDV�SLH]DV�R�FRPSRQHQWHV�GHO�3URGXFWR��OD�
JDUDQWtD�VyOR�VHUi�YiOLGD�FXDQGR�VH�KD\D�VHJXLGR�GLFKR�FDOHQGDULR�FRUUHFWDPHQWH��
3 LIMITACIONES 
����/D�SUHVHQWH�JDUDQWtD�~QLFDPHQWH�VHUi�GH�DSOLFDFLyQ�HQ�DTXHOODV�YHQWDV�UHDOL]DGDV�D��FRQVXPLGRUHV��HQWHQGLpQGRVH�SRU�³FRQVXPLGRU´��
DTXHOOD�SHUVRQD�TXH�DGTXLHUH�HO�3URGXFWR�FRQ�¿QHV�TXH�QR�HQWUDQ�HQ�HO�iPELWR�GH�VX�DFWLYLGDG�SURIHVLRQDO���
����1R�VH�RWRUJD�QLQJXQD�JDUDQWtD�UHVSHFWR�GHO�QRUPDO�GHVJDVWH�SRU�XVR�GHO�SURGXFWR��(Q�UHODFLyQ�FRQ�ODV�SLH]DV��FRPSRQHQWHV�\�R�PDWHULD-
OHV�IXQJLEOHV�R�FRQVXPLEOHV�FRPR�SLODV��ERPELOODV�HWF���VH�HVWDUi�D�OR�GLVSXHVWR�HQ�OD�GRFXPHQWDFLyQ�TXH�DFRPSDxH�DO�3URGXFWR��HQ�VX�FDVR���
����/D�JDUDQWtD�QR�FXEUH�DTXHOORV�FDVRV�HQ�TXH�HO�3URGXFWR���,��KD\D�VLGR�REMHWR�GH�XQ�WUDWR�LQFRUUHFWR���,,��KD\D�VLGR�UHSDUDGR��PDQWHQLGR�R�
PDQLSXODGR�SRU�SHUVRQD�QR�DXWRUL]DGD�R��,,,��KD\D�VLGR�UHSDUDGR�R�PDQWHQLGR�FRQ�SLH]DV�QR�RULJLQDOHV�
Cuando la falta de conformidad del Producto sea consecuencia de una incorrecta instalación o puesta en marcha, la presente garantía sólo 
UHVSRQGHUi�FXDQGR�GLFKD�LQVWDODFLyQ�R�SXHVWD�HQ�PDUFKD�HVWp�LQFOXLGD�HQ�HO�FRQWUDWR�GH�FRPSUD�YHQWD�GHO�3URGXFWR�\�KD\D�VLGR�UHDOL]DGD�
por el vendedor o bajo su responsabilidad.

&(57,),&$7�'(�*$5$17,(
��$63(&76�*e1e5$8;�
����&RQIRUPpPHQW�j�FHV�GLVSRVLWLRQV��OH�YHQGHXU�JDUDQWLW�TXH�OH�SURGXLW�*5(�FRUUHVSRQGDQW�j�FHWWH�JDUDQWLH��³OH�3URGXLW´��QH�SUpVHQWH�DXFXQ�
défaut de conformité à la date de sa livraison. 
1.2 La Période de Garantie pour le Produit est de deux (2) ans et elle sera calculée à partir du moment de sa remise à l’acheteur. 
����6¶LO�VH�SURGXLVDLW�XQ�GpIDXW�GH�FRQIRUPLWp�GX�3URGXLW�HW�VL�O¶DFKHWHXU�OH�QRWL¿DLW�DX�YHQGHXU�SHQGDQW�OD�3pULRGH�GH�*DUDQWLH��OH�YHQGHXU�
GHYUDLW�UpSDUHU�RX�UHPSODFHU�OH�3URGXLW�j�VHV�SURSUHV�IUDLV�j�O¶HQGURLW�TX¶LO�MXJHUDLW�RSSRUWXQ��j�PRLQV�TXH�FHOD�VRLW�LPSRVVLEOH�RX�GLVSURSRU-
tionné. 
����/RUVTXH�OH�3URGXLW�QH�SRXUUD�rWUH�QL�UpSDUp�QL�UHPSODFp��O¶DFKHWHXU�SRXUUD�GHPDQGHU�XQH�UpGXFWLRQ�SURSRUWLRQQHOOH�GX�SUL[�RX��VL�OH�GpIDXW�
GH�FRQIRUPLWp�HVW�VXI¿VDPPHQW�LPSRUWDQW��OD�UpVROXWLRQ�GX�FRQWUDW�GH�YHQWH�
1.5 Les parties remplacées ou réparées en vertu de cette garantie n’élargiront pas le délai de la garantie du Produit original, celles-ci étant 
cependant couvertes par leur propre garantie.

*8$5$17((�&(57,),&$7(���&(57,),&$'2�'(�*$5$17Ë$�
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Molto importante:
��1RQ�XWLOL]]DUH�OD�VFDOD�SHU�DOFXQ�DOWUR�VFRSR�
��0DVVD�PDVVLPD�DXWRUL]]DWD������NJ�
��3RVL]LRQDUH�OD�VFDOD�QHOOD�SRVL]LRQH�GL�VLFXUH]]D�TXDQGR�QRQ�q�XWLOL]]DWD�
��&RQWUROODUH�OD�EXOORQDWXUD�H�LO�¿VVDJJLR��HV��SHU�TXDQWR�ULJXDUGD�OH�WUDFFH�GL�UXJJLQH��
ove possibile.
��'XUDQWH�O¶LQYHUQR��FRQVLJOLDPR�GL�ULPXRYHUH��SXOLUH��H�DVFLXJDUH�OD�VFDOD�SHU�
mantenerla in condizioni ottimali.
��,O�PDQFDWR�DGHPSLPHQWR�GHOOH�QRUPH�GL�VLFXUH]]D�SXz�GDUH�RULJLQH�D�VHUL�ULVFKL�SHU�
la salute, in particolare dei bambini.

3HU�VXD�IDFLOLWj�G¶LQVWDOOD]LRQH��TXHVWD�VFDOD�SXz�HVVHUH�PRQWDWD�GD�SDUWH�GL�XQD�VROD�SHUVRQD�DGXOWD�H�XQ�SHULRGR�GL�WHPSR�GL�SL��R�PHQR�81$�25$��6RQR�QHFHVVDUL�VRODPHQWH�L�
VHJXHQWL�XWHQVLOL�FDFFLDYLWH�SLDWWR�±�FKLDYH�¿VVD�GD����PP�
$��&ROORFDUH�GXH�FDSXFFL�����QHJOL�LQFDYL�LQIHULRUL�GHL�GXH�SDVVDPDQR������,QWURGXUUH�XQR�VFDOLQR�����GDOOD�SDUWH�VXSHULRUH�GHL�GXH�SDVVDPDQR�H�IDUOR�VFRUUHUH�¿QR�DL�FDSSXFFL�
precedentemente montati, premendo in primo luogo lo scalino contro uno dei cappucci e poi contro l’altro, facendo  attenzione che lo scalino si muova in forma identica ad ogni lato 
¿QR�DG�DUULYDUH�DO�OLPLWH�PDVVLPR��5LSHWHUH�VXFFHVVLYDPHQWH�OR�VWHVVR�SURFHGLPHQWR�SHU�LO�UHVWR�GHJOL�VFDOLQL�GHL�SDVVDPDQR�FRQ�LQFDYR������FRQ�OR�VWHVVR�SURFHGLPHQWR��LQVHULUH�
la piattaforma (6) nei ponti di unione (5) Nei modelli ES1150, ES1152 e ES11502W.
%��3HU�OD�SDUWH�PRYLELOH������ULSHWHUH�VXFFHVLYDPHQWH�TXHOOR�GHFULWWR�QHOO¶DSSDUWDWR�$��'RSR��LQWURGXUUH�OD�SDUWH�VHSDUDWULFH������QHO�JUDGLQR�LQ�RJQL�PDQLJOLRQH�¿QR�DO�VXR�¿VVDJJLR��
Collocare due passamano  con la parte “J” verso il basso. “J” più grande della “K”
&��8QD�YROWD�PRQWDWL�WXWWL�JOL�VFDOLQL��VL�GRYUDQQR�XQLUH�L�SDVVDPDQR�FRQ�LQFDYR�����H�L�SDVVDPDQR�VHQ]D�LQFDYR������SHU�PH]]R�GHL�SRQWL�GL�XQLRQH������SHU�SRL�¿VVDUOL�FRQ�OH�YLWL�
(7), le rondelle (8) e i dadi (9).
'��,QWURGXUUH�OD�SDUWH�LQIHULRUH�GHL�SDVVDPDQR�VHQ]D�LQFDYL������QHJOL�DOORJJL�GHOLD�EDVH������¿QR�DG�DUULYDUH�DOOD�¿QH�
(��0RQWDUH�OH�TXDWWUR�SLQ]H�GL�VLFXUH]]D������QHOOD�SDUWH�IURQWDOH�GHO�SDVVDPDQR�VHQ]D�LQFDYL�������FRQ�OH�ORUR�ULVSHWWLYH�YLWL������H�L�GDGL������
)��&ROORFDUH�L�WDSSL�DPPRUWL]]DWRUL������QHOO¶HVWUHPLWj�GHOOD�SDUWH�FXUYD�GHL�SDVVDPDQR�����H�VLWXDUH�TXHVWD�SDUWH�DOO¶LQWHUQR�GHOOD�SLVFLQD�
G- Collocare i due bianchi (16) nelle estremità superiori dei passamano mobili (4).
+��3HU�XWLOL]]DUH�OD�VFDOD��LQWURGXUUH�OD�SDUWH�PRELOH�DOO¶LQWHUQR�GHOOD�EDVH������H�¿VVDUOD��DLXWDQGRVL�FRQ�OH�SLQ]H�
,��4XDQGR�QRQ�VL�XWLOL]]D�OD�VFDOD��H�SHU�FROORFDUOD�LQ�SRVL]LRQH�GL�VLFXUH]]D��EDVWHUj�DSULUH�OH�SLQ]H�H�WRJOLHUH�OD�SDUWH�PRELOH�GDOLD�EDVH��3HU�UDJLRQL�GL�VLFXUH]]D��q�FRQVLJOLDELOH�
conservare la parte mobile al di fuori dalla portata dei bambini.

��1RQ�QXRWDUH�LQWRUQR�R�GLHWUR�OD�VFDOD�
��6XOOD�VFDOD�SXz�VDOLUH�XQD�VROD�SHUVRQD�DOOD�YROWD�
��1RQ�WXIIDUVL�R�VDOWDUH�GDOOD�VFDOD�
��1RQ�VHGHUVL�VXOOD�VFDOD��1RQ�SHUPHWWHUH�DL�EDPELQL�O¶XVR�GHOOD�VFDOD�VHQ]D�YLJLODQ]D�
��/HJJHUH�DWWHQWDPHQWH�OH�LVWUX]LRQL�GL�PRQWDJJLR�
��&ROORFDUH�OD�VFDOD�VX�XQ�VXROR�VROLGR�H�OLYHOODWR�
��9HUL¿FDUH�OR�VWDWR�GHL�FRPSRQHQWL�GHOOD�VFDOD�SULPD�GL�SURFHGHUH�DO�VXR�PRQWDJJLR�H�
durante l’utilizzo della stessa.
��,QFROODUH�O¶DGHVLYR�GL�VLFXUH]]D�VX�XQR�VFDOLQR�GHOOD�VFDOD��LQ�PDQLHUD�EHQ�YLVLELOH�
��&RQVHUYDUH�TXHVWH�LVWUX]LRQL�SHU�LQIRUPD]LRQL�H�IXWXUH�FRQVXOWD]LRQL�

N
ED
ER
LA
N
D

Erg belangrijk:
��*HEUXLN�GH�ODGGHU�QLHW�YRRU�DQGHUH�GRHOHLQGHQ�
��0D[LPDDO�WRHJHODWHQ�JHZLFKW������.J�
��3ODDWV�GH�ODGGHU�LQ�GH�YHLOLJKHLGVSRVLWLH�ZDQQHHU�GLH�QLHW�PHHU�ZRUGW�JHEUXLNW�
��&RQWUROHHU�UHJHOPDWLJ�GH�YHUDQNHULQJHQ�HQ�EHYHVWLJLQJHQ��ELMYRRUEHHOG�RS�
roestvlekken).
��,Q�GH�ZLQWHU�PRHW�GH�ODGGHU�ZRUGHQ�YHUZLMGHUG��JHUHLQLJG�HQ�DIJHGURRJG�RP�GLH�LQ�
perfekte condities te laten blijven.
��+HW�QLHW�QDOHYHQ�YDQ�GH]H�RQGHUKRXGVUHJHOV�NDQ�HUQVWLJH�JHYROJHQ�KHEEHQ�YRRU�GH�
gezondheid, en zeker voor kinderen.
�1LHW�URQG�GH�WUDS�RI�DFKWHU�GH�WUDS�ODQJV]ZHPPHQ�

'DQN�]LM�GH�HHQYRXGLJH�PRQWDJH�NDQ�GH]H�WUDS�LQ�PLQGHU�GDQ���885�GRRU�ppQ�HQNHOH�YROZDVVHQH�JHPRQWHHUG�ZRUGHQ��+LHUYRRU�LV�DOOHHQ�KHW�YROJHQGH�JHUHHGVFKDS�QRGLJ��SODWWH�
schroevendraaier – slentel van 10 mm.
A- Beide  ringen of banden (3) in de onderste inkepingen van de beide leuningen aan weerzijden van de trap (1) plaatsen. Een van de treden (2) door het bovenste deel van de 
beide trapleuningen steken en laten zakken tot aan de ringen die eerder gemonteerd werden, en dan de trede eerst tegen de ene en vervolgens tegen de andere ring aandrukken. 
Hierbij ervoor zorgen dat de trede op horizontale wijze zakt totdat hij op zjn plaats zit. Dit proces herhalen voor de overige treden van de leuningen met inkepingen (1), en via 
hetzelfde proces het platform (6) bij de verbindingsbruggen (5) bij de modellen ES1150, ES1152 en ES11502W.
B- Voor wat betreft het beweegbare deel (4) herhaal achtereenvolgens hetgeen beschreven is in onderdeel A en steek vervolgens na de trede de afstandshouder (17) in elke 
leuning, en verschuit deze totdat deze op de trede vastgezet kan worden.
C- Zodra alle treden gemonteerd zijn, kunnen de leuningen met inkepingen (1) en de leuningen znder inkepingen (10) via de verbindingen (5) samengevoegd worden, en kunnen 
de schroeven (7), de sluitplaatjes (8) en de moeren (9) aangedraaid worden.
D- Het onderste gedeelte van de leuning zonder inkeping (10) op de daarvoor bestemde plaatsen in de basis (11) brengen totdat hij volkomen op zijn plaats zit.
E- Met behulp van de desbetreffende schroeven en moeren (14) de 4 veiligheidsclips (12) aan de voorzijde van de leuning zonder inkeping (10) monteren.
F- De schokbrekende stoppen (15) op het ronde uiteinde van de leuning (1) aanbrengen en dit deel in het zwembad plaatsen.
G- De 2 witte stoppen (16) op de bovenste uiteinden van de beweegbare leuningen (4) aanbrengen.
H- Voor gebruik van de trap moet het beweegbare deel in de basis (11) gestoken worden en door middel van de veiligsclips vastgezet worden.
I- Om veiligheisredenen en wanneer de trap niet in gebruik is de veiligheidsclips openen en het uitneembare deel van de trap wegnemen. Dit uitneenmbare gedeelte van de trap 
buiten net bereik.

��6OHFKWV�pHQ�SHUVRRQ�WHJHOLMN�YDQ�GH�WUDS�JHEUXLNPDNHQ�
��1LHW�YDQDI�GH�WUDS�RQGHU�ZDWHU�GXLNHQ�HQ�RRN�QLHW�VSULQJHQ�
��1LHW�RS�GH�WUDS�]LWWHQ��1LHW�WRHVWDDQ�GDW�NLQGHUHQ�]RQGHU�WRH]LFKW�YDQ�GH�WUDS�JHEUXLN�
maken.
��'H�LQVWUXNWLHV�YRRU�GH�PRQWDJH�DDQGDFKWLJ�GRRUOH]HQ�
��'H�WUDS�RS�HHQ�VWHYLJH�HQ�YODNNH�RQGHUJURQG�SODDWVHQ�
��'H�VWDDW�YDQ�GH�RQGHUGHOHQ�YDQ�GH�WUDS�FRQWUROHUHQ�YyyU�GH�PRQWDJH�HQ�WHYHQV�WLMGHQV�
het gebruik.
��'H�YHLOLJKHLGVVWLFNHU�RS�]LFKWEDUH�ZLM]H�RS�HHQ�WUDSWUHGH�SODNNHQ�
��'H]H�LQVWUXNWLHV�EHZDUHQ�YRRU�YHUGHUH�LQIRUPDWLH�HQ�RP�QDGHUKDQG�WH�NXQQHQ�
raadplegen.
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Muito importante:
��1mR�XWLOL]H�HVWD�HVFDGD�SDUD�TXDOTXHU�RXWUR�¿P�
��3HVR�Pi[LPR�DXWRUL]DGR������.J�
��&RORTXH�D�HVFDGD�QD�SRVLomR�GH�VHJXUDQoD�TXDQGR�HVWD�QmR�HVWLYHU�HP�XVR�
��9HUL¿TXH�RV�SDUDIXVRV�H�DV�¿[Do}HV��SRU�H[���SDUD�GHWHFWDU�YHVWtJLRV�GH�R[LGDomR��
VHPSUH�TXH�SRVVtYHO�
��1R�,QYHUQR�UHFRPHQGDPRV�UHWLUDU��OLPSDU�H�VHFDU�D�HVFDGD�SDUD�D�PDQWHU�VHPSUH�
em perfeitas condições.
��$�QmR�REVHUYDomR�GDV�QRUPDV�GH�PDQXWHQomR�LQGLFDGDV�SRGHULD�RULJLQDU�ULVFRV�
sérios para a saúde, especialmente para as crianças.
��1mR�QDGH�DR�UHGRU�QHP�GHWUiV�GD�HVFDGD�

3HOD� IDFLOLGDGH�GH� LQVWDODomR��HVWD�HVFDGD�SRGH�VHU�PRQWDGD�SRU�DSHQDV�XPD�SHVVRD�DGXOWD�HP�XP�SHULRGR�GH�WHPSR�GH�PDLV�RX�PHQRV���+25$��6y�VmR�QHFHVViULDV�DV�
VHJXLQWHV�IHUUDPHQWDV��&KDYH�GH�SDUDIXVR�SODQD�±�&KDYH�¿[D�GH����PP�
$��0RQWH�GRLV�FDVTXLOKRV� ����QDV� UDQKXUDV� LQIHULRUHV�GRV�GRLV�FRUULPmRV� ����� ,QWURGX]D�XP�GHJUDX� ����SHOD�SDUWH�VXSHULRU�GRV�GRLV�FRUULPmRV�H�GHOL]H�R�DWp�DRV�FDVTXLOKRV�
SUHYLDPHQWH�PRQWDGRV��SUHVVLRQDQGR�SULPHLUR�R�GHJUDX�FRQWUD�XP�GRV�FDVTXLOKRV�H��GHSRLV��FRQWUD�R�RXWUR��SURFXUDQGR�TXH�HOH�SHUFRUUD�D�PHVPD�GLVWkQFLD�GH�FDGD�ODGR�DWp�
chegar ao topo. Faça o mesmo com os outros degraus dos corrimãos com ranhura (1), e realize o mesmo processo para montar a plataforma (6) nas pontes de união (5) nos 
modelos ES1150, ES1152 e ES11502W.
%��3DUD�D�SDUWH�PRYtYHO������UHSHWLU�VXFHVVLYDPHQWH�DV�LQVWUXo}HV�GHVFULWDV�QR�SRQWR�$��,QWURGX]LU�SRVWHULRUPHQWH�R�VHSDUDGRU������QR�GHJUDX�HP�FDGD�FRUULPmR�DWp�VXD�¿[DomR��
&RORTXH�GRLV�FRUULPDRV�FRP�OD�SDUWH�³-´�SDUD�EDL[R��³-´�PDLV�JUDQGH�TXH�³.´
&��4XDQGR�WRGRV�RV�GHJUDXV�HVWLYHUHP�PRQWDGRV��XQD�RV�FRUULPmRV�FRP�UDQKXUD�����DRV�FRUULPmRV�VHP�UDQKXUD������FRP�DV�SRQWHV�GH�XQLmR�����H�¿[H�RV�FRP�RV�SDUDIXVRV�
(7), as anilhas (8) e as porcas (9).
D- Introduza a parte inferior dos corrimãos sem ranhuras (10) nos alojamentos da base (11) até ao fundo.
E- Monte as 4 pinças de segurança (12) na parte frontal dos corrimãos sem ranhuras (10), com os respectivos parafusos (13) e porcas (14).
)��&RORTXH�DV�WDPSDV�GH�DPRUWHFLPHQWR������QD�H[WUHPLGDGH�GD�SDUWH�FXUYD�GRV�FRUULPmRV�����H�VLWXH�HVWD�SDUWH�QR�LQWHULRU�GD�SLVFLQD�
*��&RORTXH�DV���WDPSDV�EUDQFDV������QDV�H[WUHPLGDGHV�VXSHULRUHV�GRV�FRUULPmRV�PyYHLV�����
+��3DUD�XWLOL]DU�D�HVFDGD��LQWURGX]D�D�SDUWH�PyYHO�GHQWUR�GD�EDVH������H�¿[H�D�FRP�D�DMXGD�GDV�SLQoDV�
I- Para deixar a escada na posição de segurança em periodos fora de uso, abra as pinças e retire a parte móvel da base. Como medida de segurança, guarde a parte móvel fora do alcance das crianças.

��6y�GHYH�VXELU�D�HVFDGD�XPD�SHVVRD�SRU�YH]�
��1mR�PHUJXOKH�RX�VDOWH�GD�HVFDGD�
��1mR�VH�VHQWH�QD�HVFDGD��1mR�SHUPLWD�TXH�DV�FULDQoDV�XVHP�D�HVFDGD�VHP�YLJLOkQFLD�
��/HLD�DWHQWDPHQWH�DV�LQVWUXo}HV�GH�PRQWDJHP�
��&RORTXH�D�HVFDGD�VREUH�XP�SDYLPHQWR�VyOLGR�H�QLYHODGR�
��9HUL¿TXH�R�HVWDGR�GRV�FRPSRQHQWHV�GD�HVFDGD�DQWHV�GH�UHDOL]DU�D�PRQWDJHP�H�
também durante o uso.
��&ROH�R�DXWRFRODQWH�GH�VHJXUDQoD�HP�XP�GHJUDX�GD�HVFDGD�GH�IRUPD�YLVtYHO�
��&RQVHUYH�HVWDV�LQVWUXo}HV�SDUD�LQIRUPDomR�H�FRQVXOWD�
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